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ABSTRACT

Ririn Maisaroh, Nim 171360052. "*Verbs in Arabic and Indonesian
(Contrastive analysis study). The Research. Arabic language and
Literature. Sultan Maulana Hasanuddin State Islamic University
Banten. 2021 M/1443 H.

This study aims to determine the differences between transitive
verbs and intransitive verbs in the Arabic and Indonesian languages in
internal linguistics its grammar and morphology, to determine the
similarities and differences between the two. This research uses the
analytical method of the paradoxical linguistic approach.

Based on the above background, the formulation of the problem
in this study are: 1. What is the difference between transitive verbs and
intransitive verbs from the two language, 2. How are transitive and
intransitive verbs from the two languages, while the purpose of this
study is to get a description of the differences between transitive verbs
and intransitive verbs in Arabic and Indonesian.

The subject of this research is the theory of contradictory,
transitive and intransitive linguistic verbs. Data collection techniques
are implemented through documentation studies, while data analysis
techniques are implemented by selecting the obtained data, then
collecting them for analysis and drawing conclusions. The result of this
research was that paralinguistics is a method of analyzing language in
search of differences and similarities in order to find principles that can
be applied in practice. In Arabic and Indonesian, transitive verbs are
verbs with an object and a complement, while intransitive verbs are
verbs without objects and complements. The similarity between the two
languages is that the two languages have transitive verbs of the object
and the object of the object, while the difference is that the Indonesian
language has a semi-sentence type but Arabic does not have, Arabic
language a three-factor verb but Indonesian does not have a verb. You
have one, Arabic has a difference between a transitive verb and a
preposition but Indonesian does not have one.

Keywords: Transitive, Intransitive, Arabic and Indonesian verbs.



ABSTRAK

Ririn Maisaroh, Nim: 171360052. “Kata Kerja Dalam Bahasa Arab
Dan Bahasa Indonesia (kajian analisis kontrastif)”. Skripsi, Bahasa
dan Sastra Arab. Universitas Islam Negeri Sultan Maulana Hasanuddin
Banten, 2021 M/1443 H.

Penelitian ini bertujuan untuk menentukan perbedaan antara
kata kerja transitif dan kata kerja intransitif bahasa Arab dan bahasa
Indonesia dalam linguistik bidang internal yaitu sintaksis dan
morfologi, untuk menentukan persamaan dan perbedaan diantara
keduanya.

Berdasarkan dari latar belakang diatas, maka rumusan masalah
dalam penelitian ini adalah: 1) Apa yang membedakan verba transitif
dan verba intransitif dari kedua bahasa tersebut, 2) Bagaimana verba
transitif dan verba intransitif dari kedua bahasa tersebut. Adapun tujuan
penelitian ini adalah untuk mendapatkan deskripsi perbedaan antara
verba transitif dan verba intransitif menggunakan bahasa Arab dan
bahasa Indonesia, untuk mendapatkan deskripsi penggunaan verba
transitif dan verba intransitif dalam bahasa Arab dan bahasa Indonesia.

Dalam penelitian ini menggunakan metode analisis pendekatan
linguistik kontranstif. Subjek ini penelitian adalah teori kontranstif
linguistik dan transitif dan kata kerja intransitif. Teknik pengumpulan
data dilakukan melalui studi dokumentasi, sedangkan Teknik analisis
data dilakukan dengan cara seleksi data yang diperoleh, kemudian
dikumpulkan untuk dianalisis dan ditarik kesimpulan. Hasil dari
penelitian ini merupakan linguistik kontranstif adalah metode untuk
menganalisis bahasa mencari perbedaan dan persamaan guna
menemukan prinsip yang dapat diterapkan praktis. dalam Bahasa Arab
dan bahasa Indonesia, kata kerja transtif adalah kata kerja yang
memiliki objek dan komplemen, sedangkan verba intranstif adalah kata
kerja yang tidak memiliki benda dan pelengkap. Persamaan antara
keduanya adalah kedua bahasa itu memiliki kata kerja transitif satu
objek dan dua objek, sedangkan perbedaannya adalah bahasa Indonesia
memiliki tipe kalimat semitranstif tetapi bahasa Arab tidak, bahasa
Arab memiliki kata kerja tiga objek tetapi bahasa Indonesia tidak
memiliki, bahasa Arab memiliki perbedaan antara kata kerja transtif
dan preposisi tapi bahasa Indonesia tidak memilikinya.

Kata Kunci: Verba Transitif, Verba Intransitif, Bahasa Arab dan
Indonesia.
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“Ya Allah, tidak ada kemudahan kecuali yang engkau
buat mudah, dan engkau menjadikan kesedihan

kesulitany, jika engkau kehendaki pasti akan menjadi

mudah”

(Ibn Hibban),
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